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English

Description

This converter by Delock enables the connection of an mSATA SSD
in half size or full size format which can be used as a 2.5" HDD.
The converter will be installed into the system internally through a
IDE 44 pin interface.

Specification
» Connectors:
1 x IDE 44 pin male
1 x mSATA slot (full size)
» Form factor: 2.5"
* For 3.3 V mSATA module
» Supports ATA/ATAPI-7
* Supports ATA/ATAPI Ultra DMA mode
» Supports ATA/ATAPI PIO mode
» Jumper for selecting Master / Slave and Cable Select
« Latch for mSATA module, full size can fit in
» Dimensions (LxWxH): ca. 98 x 70 x 7 mm
» OS independent, no driver installation necessary

System requirements
* A free IDE 44 pin interface

Package content
«» Converter

* 2.5" frame

* 4 x screws

* User manual

Safety instructions

* Protect the product against moisture
« Avoid anti-static electricity when installing the product
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English

Hardware Installation

1.

2 U

N

Put your full size mSATA memory into the mSATA slot of the
converter.

Turn off your PC and unplug the power cord.

Open the housing.

Insert the converter into a free 2.5" bay.

Use screws to attach the converter to the bay.

Connect an IDE cable with this drive and with your IDE
connector.

With the Jumper you can set the IDE mode Master, Slave or
Cable Select.

Reattach the housing and connect the power cord to the AC
adapter.

Driver Installation

1.
2,

Switch on your computer.
The memory will be recognized as a drive and you can start
using the device immediately.
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English

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage:
www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change
without notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted
for any purpose, regardless in which way or by any means,
electronically or mechanically, without explicit written approval of
Delock.

Edition: 05/2023
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E Deutsch

Systemvoraussetzungen
« Eine freie IDE 44 Pin Schnittstelle

Packungsinhalt
 Konverter

+ 2.5" Rahmen

* 4 x Schrauben

« Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen

» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau des
Produktes

Hardwareinstallation

1. Stecken Sie lhren full size mSATA Speicher in den mSATA Slot

des Konverters.

Schalten Sie Ihren PC aus, ziehen Sie das Netzkabel.

Offnen Sie das Gehause.

Stecken Sie den Konverter in einen freien 2.5" Schacht.

Befestigen Sie den Konverter mit Schrauben am Schacht.

Verbinden Sie ein IDE Kabel mit dem Laufwerk und Ihrem IDE

Anschluss.

7. Durch den Jumper kdnnen Sie den IDE Modus fiir Master,
Slave oder Cable Select einstellen.

8. SchlieBen Sie das Gehause wieder und verbinden Sie das
Netzkabel mit dem Netzteil.

2

Treiberinstallation

1. Schalten Sie den Computer ein.

2. Der Speicher wird als Laufwerk sofort erkannt und Sie kdnnen
das Gerat sofort verwenden.
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I] Francais

Configuration systéme requise
« Une interface IDE a 44 broches

Contenu de I'’emballage
« Convertisseur

» Cadre 2.5"

* 4 x Vis

* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre 'humidité
« Evitez I'électricité électrostatique lorsque vous installez le produit

Installation matérielle

1. Mettre votre mémoire mMSATA compléte dans la fente mSATA

du convertisseur.

Eteignez votre PC et débranchez le cordon d'alimentation.

Ouvrez le boitier.

Insérez le convertisseur dans une baie 2.5" disponible.

Utilisez les vis pour fixer le convertisseur a la baie.

Connecter un cable IDE avec ce drive et avec votre

convertisseur IDE.

Avec le pont, vous pouvez régler I'IDE en mode Master, Slave

ou Cable Select.

8. Remontez le boitier et branchez le cordon d'alimentation et
I'adaptateur AC.

2

N

Installation du pilote

1. Allumez votre ordinateur.

2. La mémoire est reconnue en tant que lecteur de disque et vous
pouvez commencer a l'utiliser immédiatement.

-6-



: Espaiol

Requisitos del sistema
* Una interfaz IDE de 44 contactos disponible

Contenido del paquete
 Convertidor

* Marco de 2.5"

* 4 x Tornillos

» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
« Evite la electricidad antiestatica al instalar el producto

Hardware Instalacién

1. Coloque su memoria mSATA de tamafio completo en la ranura
mSATA del convertidor.

Apague su equipo y desconecte el cable de alimentacion.
Abra la carcasa.

Inserte el convertidor en una bahia disponible de 2.5".

Utilice los tornillos para acoplar el convertidor a la bahia.
Conecte un cable IDE con esta unidad y con su conector IDE.
Con el Jumper puede configurar el modo IDE Master, Slave o
Cable Select.

Vuelva a colocar la carcasa y conecte el adaptador de CA del
cable de alimentacion.

Noakob

d

Instalacion del controlador

1. Encienda su PC.

2. La memoria sera reconocida como una unidad y podra
comenzar a utilizar el dispositivo inmediatamente.
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: Ceské

Systémové pozadavky
* Volné IDE 44 pin rozhrani

Obsah baleni
 Prevodnik

* 2.5" ramecek

« 4 x Sroubky

» Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny
* Chrarite produkt pred vihkosti
« Pfi instalaci produktu se vyvarujte antistatické elektfiné

Instalace hardware

1. Vlozte pamét mSATA o velikosti full size do slotu mSATA
prevodniku.

Vypnéte PC a odpojte pfivodni $idru napajeni.

Otevrte kryt PC.

Vlozte prevodnik do volné 2.5" pozice.

Pro upevnéni pfevodniku v pozici pouzijte Sroubky.
Pripojte kabel IDE s touto jednotkou a konektorem IDE.
Pomoci propojky mlzete nastavit IDE rezim Master, Slave
nebo Cable Select.

Nasadte zpét kryt a pfipojte napajeci Snlru.

Noakob

d

Instalace ovladace

1. Zapnéte pocitac.

2. Pamét bude rozpoznana jako disk a zafizeni mizete zadcit
ihned pouzivat.
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: Polsku

Wymagania systemowe
» Wolny 44-pinowy interfejs IDE

Zawartos¢ opakowania
» Konwerter

* 2.5" ramka

+ 4 x Sruby

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Podczas instalacji produktu nalezy unikac¢ elektrycznosci
statycznej

Instalacja sprzetu

1. Umiesci¢ pamig¢ mSATA w petnym rozmiarze w gniezdzie
mSATA konwertera.

Wytgcz komputer i oditgcz kabel zasilania.

Otworz obudowe.

Wstaw konwerter do wolnej wneki 2.5".

Przymocuj $rubami konwerter do wneki.

Podtaczy¢ kabel IDE do tego urzadzenia i do ztgcza IDE.
Za pomocg zworki mozna ustawi¢ tryb IDE- Master, Slave, lub
Cable Select.

8. Zamknij z powrotem obudowe i podigcz kabel do zasilacza.

Noakob

Instalacja sterownika

1. Wytgcz komputer.

2. Pamie¢ zostanie rozpoznana, jako naped i mozna bedzie
natychmiast rozpocza¢ uzywanie urzadzenia.

-9-



I] Italiano

Requisiti di sistema
» Un'interfaccia IDE a 44 pin libera

Contenuto della confezione
« Convertitore

* Alloggio da 2.5"

«4 x Viti

» Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione del prodotto

Installazione dell'hardware

1. Inserire la memoria mSATA formato standard nello slot mSATA
del convertitore.

Spegnere il PC e scollegare il cavo di alimentazione.

Aprire l'alloggiamento.

Inserire il convertitore in un alloggio da 2.5" disponibile.
Utilizzare viti per fissare il convertitore all'alloggio.

Collegare un cavo IDE a questo disco e al connettore IDE.
Con il Jumper si puo impostare la modalita IDE Master, Slave
o Cable Select.

Reinserire |'alloggiamento e collegare il cavo di alimentazione
all'adattatore CA.

Noakob

d

Installazione del driver

1. Accendere il computer.

2. La memoria sara riconosciuta come disco e si puo iniziare a
utilizzare il dispositivo immediatamente.
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Svenska

Systemkrav
« Ett fritt 44-stifts IDE-granssnitt

Paketets innehall
* Omvandlare
+2.5" tums ram

* 4 x Skruvar

* Bruksanvisning

Sékerhetsinstruktioner
« Skydda produkten mot fukt
» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar produkten

Hardvaruinstallation

1. Forin ditt fullstorleks mSATA-minne i mSATA-uttaget pa
konvertern.

Stang av datorn och koppla ifran strémsladden.

Oppna héljet.

Sétt omvandlare i ett ledigt 2.5" uttag.

Anvand skruvar for att fasta omvandlaren i uttaget.
Anslut en IDE-kabel till den har enheten och till din IDE-
anslutning.

Med bygeln kan du stélla in IDE-lage Master, Slave eller Cable
Select.

8. Satt tillbaka héljet och anslut stromsladden till eluttaget.

2

N

Installation av drivrutiner

1. Sla pa datorn.

2. Minnet kommer att kdnnas igen som en enhet och du kan
genast borja anvanda enheten.
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I] Romaéana

Cerinte de sistem
« O interfata IDE cu 44 de pini libera

Pachetul contine

» Convertor

» Cadru de 2.5"

* 4 x Suruburi

» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatji
« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati produsului

Instalarea componentelor hardware

1. Puneti memoria mSATA de dimensiune completa in slotul

mSATA al convertorului.

Inchideti PC-ul si deconectati cablul de alimentare.

Deschideti carcasa.

Introduceti convertorul intr-un compartiment de 2.5" liber.

Utilizati suruburile pentru a atasa convertorul la compartiment.

Conectati un cablu IDE cu aceasta unitate si cu conectorul

IDE.

Cu ajutorul jumperului puteti seta modul IDE Master, Slave sau

Cable Select.

8. Reatasati carcasa si conectati cablul de alimentare la adaptorul
de c.a.

2

N

Instalarea driverului

1. Porniti computerul.

2. Memoria va fi recunoscuta ca unitate si puteti incepe sa utilizati
dispozitivul imediat.
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= Magyar

Rendszerkévetelmények
» Egy szabad, 44 tls IDE-csatold

A csomag tartalma
- Atalakitd

» 2.5"-es keret

* 4 x Csavarok

* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
* Ovja a terméket a nedvességtdl.
« Kertilje az elektrosztatikus kisliléseket a termék tizembe

helyezése kdzben

Hardvertelepités

1.

2

N

Tegye a teljes méretli mSATA memodriat a konverter mSATA
nyilasaba.

Kapcsolja ki a PC-t és huzza ki a halézati tapkabelt.

Nyissa ki a szamitégéphazat.

lllessze be a atalakitoé egy szabad, 2.5" méreti bévitéhelyre.
Csavarokkal rogzitse az atalakitot a bévitényilashoz.
Csatlakoztasson egy IDE kabelt ehhez a meghajtéhoz és az
IDE csatlakozéjahoz.

Az Jumper segitségével allithatja be az IDE modot Master,
Slave vagy Cable Select.

Szerelje vissza a haz fedelét és csatlakoztassa a tapkabelt a
tapegységhez.

lllesztéprogram telepitése

1.
2,

Kapcsolja be a szamitogépet.
A memoria meghajtoként lesz felismerve, és azonnal
hasznalatba veheti az eszkozt.
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Hrvatski

Preduvjeti sustava
* Slobodno 44-polno IDE sucelje

Sadrzaj pakiranja

* Pretvara¢

* Okvir za 2.5"

* 4 x Vijci

« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Izbjegavaijte staticki elektricitet kod ugradnje proizvoda

Ugradnja hardvera

1.

2

N

Stavite vasu mSATA memoriju pune veli¢ine u mSATA utor
pretvaraca.

Isklju¢ite racunalo i odvojite kabel za napajanje.

Otvorite kuciste.

Pretvara¢ umetnite u slobodnu 2.5" ladicu.

Pretvarac s ladicom ucvrstite pomocu vijaka.

Spojite IDE kabel preko ove pogonske jedinice i vaSeg IDE
spojnika.

Kratkospojnikom moZzete odabrati IDE nacin Master, Slave ili
Cable Select.

Vratit kuciste i ponovno prikljucite kabel za napajanje u AC
adapter.

Instalacija upravljackog programa

1.
2,

Ukljucite vase racunalo.
Memorija ¢e se prepoznati kao pogon i moci ¢ete odmah poceti
s upotrebom uredaja.
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E eAANVIKA

ATTQITAOEIG CUCTANATOG
* Mia eAeuBepn dieTragn IDE 44 akidwv

MNepiexépeva cuokevaaiog
* MetaTpotréag

* MAaioio 2.5"

* 4x Bideg

* Eyxeipidio xpnotn

Odnyieg ao@daAeiag
* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia
* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIONS OTAV £YKOBIOTATE TO TTPOIOV

EykardoTaon uAikoU

1. BdAte T pvApn TARpoug peyéBoug mMSATA aTtnv uttodoxn
MSATA Tou JETOTPOTTEQ.

2. xBnoTe Tov H/Y oag kal BYGATE To KGAWDIO TPOPOBOTiag aTTd
TNV TIpida.

3. Avoigrte To TepiBAnua.

4. Eiodyete petatpotréag ae eAelBepo @arvio 2.5".

5. XpnoipotoifoTe Bideg yia TNV TTPOGEPTNON TOU JETATPOTTED
oTO QaTvio.

6. ZuvdéoTte éva kahwdio IDE pe autdv Tov 0dnyo Kail e Tov
ouvdeopo IDE oag.

7. Me 1oV BpayxUKUKAWTAPO UTTOPEITE va kaBopioeTe TN AeIToupyia
IDE og Kevtpikn), E§aptnuévn A EmAoyrig KaAwdiou.

8. XuvdéoTe Eava To TePiBANUa Kal cuvoEDTE TO KAAWSIO
Tpopodoaoiag oTnv Trpifa peUPATOG.

EykardoTaon mwpoypdupatog odnynong

1. Evepyomoiate Tov uttoAoyioTr 0ag.

2. Oa yivel avayvwpion TNG YVAKNG KAl UTTOPEITE va §EKIVATETE va
XPNOIMOTIOIEITE TN CUOKEUN OTTEUBEIOG.
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU)
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which
were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_62495/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.
The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.
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